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ПОЄДНАННЯ ТРАДИЦІЙНИХ І ЦИФРОВИХ ТЕХНОЛОГІЙ У 

ПРОЦЕСІ ЛІНГВІСТИЧНОЇ ОСВІТИ: ПЕРСПЕКТИВИ ЗМІШАНОГО 

НАВЧАННЯ 

 

Анотація. Викладання дисциплін лінгвістичного напрямку є 

багатовимірним процесом, який потребує глибокого розуміння мови, 

літератури та культурного контексту. В останні роки дедалі більше уваги 

приділяється розробці та впровадженню ефективних стратегій, спрямованих 

на підвищення якості навчання в галузі філології. Дослідження еволюції 

педагогічних практик у філологічній освіті дозволяє окреслити сучасні 

тенденції, визначити основні виклики та виявити нові можливості для 

розвитку мовної освіти. У статті було проаналізовано ефективність поєднання 

традиційних і цифрових освітніх технологій у контексті лінгвістичної освіти. 

Акцентовано увагу на моделі змішаного навчання (blended learning) як 

ключовому інструменту такої інтеграції. У ході дослідження зʼясовано, що 

традиційні методи викладання в лінгвістичній освіті базуються переважно на 

словесних, наочних і практичних методах, де викладач надає знання у 

«готовому» вигляді, а здобувачі освіти засвоюють їх шляхом репродуктивної 

діяльності. До таких методів було віднесено перекладний, комунікативний, 

когнітивний та аудіолінгвальний. Окреслено недоліки традиційної системи 

навчання, а саме домінування активності викладача та пасивності здобувача 

освіти, впровадження навчальних програм без урахування індивідуальних 

особливостей, негнучка структура занять, переважання репродуктивних 

методів, що не стимулюють творче мислення й уміння розв’язувати проблеми. 

Відповідно в сучасному освітньому процесі традиційні методи навчання 

потребують доповнення цифровими технологіями. Зазначено, що ефективним 

поєднанням традиційних, дистанційних та мобільних освітніх технологій і 

стратегій навчання, яке передбачає визначені програмні результати та 

спрямоване на їх досягнення шляхом виконання навчальних програм є 
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змішане навчання. Охарактеризовано базові моделі цієї форми навчання: 

ротаційну, гнучку, модель перевернутого навчання та модель зміни 

лабораторій. Вибір конкретної моделі і рівень її результативності в освітньому 

процесі зумовлюються низкою чинників. Проаналізовано основні цифрові 

ресурси, для організації навчального процесу майбутніх фахівців 

філологічного напрямку. Зроблено висновок, що поєднання традиційних і 

цифрових технологій у процесі лінгвістичної освіти відкриває широкі 

перспективи для впровадження змішаного навчання. Такий підхід дозволяє 

поєднати переваги аудиторного навчання та самостійної роботи зі 

здобувачами освіти через цифрові платформи, онлайн-курси та інтерактивні 

інструменти. У результаті цього формується більш персоналізоване та гнучке 

освітнє середовище, яке сприяє розвитку мовних, професійних і 

комунікативних компетентностей здобувачів освіти. 

Ключові слова: моделі змішаного навчання, освітній процес, філологічна 

освіта, цифрові ресурси, штучний інтелект, професійний переклад, 

інструменти штучного інтелекту, інвестиції у технологічні інновації, 

цифровізація.  
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COMBINING TRADITIONAL AND DIGITAL TECHNOLOGIES IN THE 

PROCESS OF LINGUISTICS EDUCATION: PROSPECTS OF BLENDED 

LEARNING 

 

Abstract. Teaching linguistic disciplines is a multifaceted process that requires 

a deep understanding of language, literature, and cultural context. In recent years, 

more and more attention has been paid to the development and implementation of 

effective strategies aimed at improving the quality of teaching in the field of 

philology. Research into the evolution of pedagogical practices in philological 

education allows us to outline current trends, identify key challenges, and identify 

new opportunities for the development of language education. The article analyzes 

the effectiveness of combining traditional and digital educational technologies in the 

context of linguistic education. The focus is on the blended learning model as a key 

tool for such integration. The study found that traditional teaching methods in 

https://www.wunu.edu.ua/en/er-institutes/eriier/
https://www.wunu.edu.ua/en/er-institutes/eriier/
https://orcid.org/0000-0002-1026-7847
https://orcid.org/0000-0002-1026-7847
https://orcid.org/0009-0008-2452-3857
https://orcid.org/0000-0002-6740-0661


linguistic education are based mainly on verbal, visual, and practical methods, where 

the teacher provides knowledge in a “ready-made” form, and students acquire it 

through reproductive activity. We have included translational, communicative, 

cognitive and audiolingual methods among such methods. The shortcomings of the 

traditional education system are outlined: the dominance of teacher activity and 

student passivity, the implementation of curricula without taking into account 

individual characteristics, the inflexible structure of classes, the predominance of 

reproductive methods that do not stimulate creative thinking and problem-solving 

skills. Accordingly, in the modern educational process, traditional teaching methods 

need to be supplemented with digital technologies. It is noted that an effective 

combination of traditional, distance and mobile educational technologies and 

learning strategies, which provides for certain program results and is aimed at 

achieving them through the implementation of educational programs, is blended 

learning. The basic models of this form of education are characterized - rotational, 

flexible, the flipped learning model and the laboratory change model. The choice of 

a specific model and the level of its effectiveness in the educational process are 

determined by a number of factors. The main digital resources for organizing the 

educational process of future philological specialists are analyzed. It is concluded 

that the combination of traditional and digital technologies in the process of 

linguistic education opens up broad prospects for the implementation of blended 

learning. This approach allows combining the advantages of classroom learning and 

independent work with students through digital platforms, online courses, and 

interactive tools. As a result, a more personalized and flexible educational 

environment is formed, which contributes to the development of language, 

professional and communicative competencies of students. 

Key words: blended learning models, educational process, philological 

education, digital resources, artificial intelligence, professional translation, artificial 

intelligence tools, investment in technological innovations, digitalization. 

 

Постановка проблеми. Сучасна лінгвістика та методики викладання 

філологічних дисциплін базуються на трьох основних засадах: наукових 

знаннях, професійних потребах і нових векторах, визначених глобальними 

ринками. У значній мірі такий синтез сформувався завдяки стрімкому 

розвитку інформаційних технологій, які проникли у всі сфери соціальної 

практики. Ці процеси спричинили очевидну потребу в оновленні та 

розширенні існуючих наукових парадигм. 

В умовах євроінтеграції українські заклади вищої освіти (далі ЗВО) 

прагнуть упроваджувати світові стандарти в навчальну діяльність, розробку 

навчальних програм і професійний рівень усіх учасників освітнього процесу. 

Поняття академічної англійської (EAP), професійно-орієнтованої англійської 

(ESP) та змішаного навчання (blended learning) стали невіддільною частиною 

процесу створення навчальних програм у багатьох ЗВО України. У сучасних 

умовах змішане навчання стає одним із найефективніших підходів, оскільки 

воно поєднує класичні методи викладання з інноваційними цифровими 

інструментами, що забезпечує інтерактивність, персоналізацію та гнучкість 



освітнього процесу. Таким чином, дослідження перспектив змішаного 

навчання в лінгвістичній освіті є актуальним і спрямоване на визначення 

ефективних стратегій інтеграції традиційних та цифрових технологій у 

навчальний процес.  

Аналіз останніх досліджень та публікацій. Питання поєднання 

традиційних і цифрових технологій в освітньому процесі є предметом 

активних наукових дискусій останніх десятиліть. Зокрема, вітчизняна 

науковиця Н. Бобро зауважила, що впровадження цифрових ресурсів в 

освітній процес не витісняє традиційних методів навчання. Їхня головна 

перевага полягає у створенні умов для більш глибокої взаємодії між 

викладачем і здобувачем освіти, що сприяє покращенню комунікації та 

ефективнішому контролю за перебігом навчання [1]. У статті Л. Макаренко та 

А. Певсе розкрили дидактичний потенціал цифрових технологій у традиційній 

системі вищої освіти. Вони відзначили, що цей потенціал реалізується через 

персоналізацію навчального процесу, розширення можливостей 

індивідуальної і командної організації освітньої діяльності, автоматизацію 

формування ключових професійних навичок, а також підтримку стійкого 

інтересу студентів до обраної професійної сфери [2]. У свою чергу, 

І. Варварук, І. Сахневич та Н. Гасюк наголосили на тому, що у традиційних 

заняттях викладачі переважно обмежуються викладом навчального матеріалу, 

не використовуючи інтерактивні дискусії чи мультимедійні ресурси. 

Натомість сучасні методики спираються на технологічні інновації, 

інтерактивні інструменти й орієнтовані на практичну діяльність здобувача 

освіти, що значно підвищує рівень залученості та розуміння матеріалу [3]. 

На основі зазначених досліджень стає очевидним, що поєднання 

традиційних і цифрових технологій не тільки підвищує ефективність 

освітнього процесу, але і відкриває можливості для впровадження змішаних 

форм навчання. Особливу увагу сутності поняття «змішане навчання» у своїй 

статті приділили О. Цюняк та Г. Розлуцька. Автори підкреслили, що змішане 

навчання дозволяє інтегрувати цифрові освітні ресурси та різноманітні 

онлайн-сервіси для ефективної організації освітнього процесу у ЗВО [4]. 

У контексті філологічної освіти потенціал комбінування класичних 

освітніх практик і цифрових технологій було розглянуте у працях О. Бойко, 

О. Нореля та І. Голубєвої [5], А. Козак, І. Лавринович, В. Яручика [6], 

Л. Довгань [7]. Дослідники проаналізували використання різноманітних 

цифрових технологій, визначили основні чинники, що мають вирішальний 

вплив на якість сучасного освітнього процесу та підкреслили значення 

поєднання традиційних і цифрових технологій для підвищення ефективності 

підготовки майбутніх фахівців. 

Порівняння рівнів розвитку компетентностей студентів філологічних 

спеціальностей до та після впровадження в освітній процес цифрових 

технологій провели Т. Собченко та В. Ворожбит-Горбатюк [8]. У свою чергу, 

С. Болотніков здійснив аналіз використання традиційних і інноваційних 

методів з метою визначення оптимальних методів навчання філологічним 



дисциплінам [9]. У цьому ж напрямку працювала І. Білецька, яка також 

проаналізувала і зарубіжний досвід [10].  

Мета статті – проаналізувати можливості та перспективи поєднання 

традиційних і цифрових технологій у лінгвістичній освіті для підвищення її 

ефективності. 

Виклад основного матеріалу. Традиційна система підготовки фахівців 

філологічного профілю у ЗВО України ґрунтується на двох ключових 

напрямах організації навчання: змісті освіти (який матеріал подається 

здобувачам) та процесі навчання (як саме відбувається викладання цього 

матеріалу). Здійснюється підготовка цих фахівців переважно через такі 

організаційні форми, як лекції, семінари, практичні та лабораторні заняття, 

навчальна практика, предметні олімпіади, консультації, державна підсумкова 

атестація та самостійна робота. У процесі навчання широко застосовуються 

різноманітні методи, серед яких домінують словесні, пояснювально-

ілюстративні, репродуктивні, проблемні та дослідницькі [11, с. 164]. 

Традиційні методи викладання базуються переважно на словесних, наочних і 

практичних методах, де викладач надає знання в «готовому» вигляді, а 

здобувачі освіти засвоюють їх шляхом репродуктивної діяльності. До таких 

методів було віднесено перекладний, комунікативний, когнітивний, 

аудіолінгвальний (табл.1). 

 

Таблиця 1 

Основні традиційні технології у лінгвістичній освіті 
Метод Характеристика 

Перекладний метод Один із найдавніших у лінгвістичній освіті, адже його 

застосовували ще під час вивчення латинської і грецької 

мов. Його головна мета полягає в оволодінні 

граматичною системою та лексичним матеріалом 

настільки, щоб студент міг самостійно читати і розуміти 

тексти іноземною мовою. Основним засобом 

досягнення цієї мети є читання та переклад текстів на 

рідну мову, а також пояснення, коментування й аналіз 

граматичних структур, що зустрічаються в тексті. 

Комунікативний метод Полягає в залученні здобувачів освіти до ситуацій, які 

викладач спеціально моделює таким чином, щоб вони 

максимально відображали реальні умови повсякденного 

спілкування. У такому випадку педагог виступає 

організатором навчальної діяльності, оскільки саме він 

розробляє та пропонує комунікативні завдання, які 

здобувачі освіти мають самостійно розв’язати. 

Когнітивний метод Його основою є ідея, що процес оволодіння іноземною 

мовою подібний до засвоєння будь-яких знань, оскільки 

ґрунтується на свідомому осмисленні мовних явищ і 

розумінні їхньої логіки. Головна мета цього методу 

полягає у формуванні мовної компетентності шляхом 

усвідомленого засвоєння граматики, лексики та правил 

мовлення. 



Метод Характеристика 

Аудіолінгвальний метод Це підхід до вивчення іноземних мов, що базується на 

багаторазовому повторенні мовних структур і 

формуванні навичок через тренування. Основний 

акцент робиться на слуханні та говорінні, а граматика і 

лексика засвоюються переважно за допомогою діалогів, 

вправ на відтворення й автоматизацію мовних зразків. 

Метод ґрунтується на ідеї, що постійне повторення та 

практика формують правильні мовні звички без 

необхідності свідомого аналізу правил. 

Джерело: узагальнено авторами на основі [9]. 

 

На думку Л. Довгань [7], традиційна система лінгвістичної освіти в 

Україні має низку недоліків, серед яких: 

− домінування активності викладача та пасивності здобувача освіти, що 

стримує розвиток критичного мислення і самостійності; 

− упровадження навчальних програм без врахування індивідуальних 

особливостей кожного здобувача освіти; 

− негнучка структура занять, яка обмежує можливість залучення різних 

видів діяльності здобувачів освіти; 

− переважання репродуктивних методів, що не стимулюють творче 

мислення й уміння розв’язувати проблеми; 

− подача матеріалу в абстрактно-логічній формі, яка ускладнює його 

сприйняття та розуміння; 

− брак сучасних методичних і методологічних підходів, здатних 

забезпечити системність та цілісність знань.  

Таким чином, у сучасному освітньому процесі традиційні методи 

навчання потребують доповнення цифровими технологіями, оскільки саме їх 

застосування забезпечує здобувачам освіти можливість самостійно керувати 

власним освітнім процесом, який набуває індивідуалізованого характеру. 

Водночас навчання перетворюється на безперервний процес упродовж усього 

життя. Принцип безперервності освіти набуває особливого значення в умовах 

зростаючих вимог до рівня та якості сучасних знань. Цифровізація, у свою 

чергу, відкриває доступ до широкого інформаційного простору, що є особливо 

актуальним у контексті зростаючого суспільного запиту на знання. 

Змішане навчання (blended learning) є поєднанням традиційних, 

дистанційних та мобільних освітніх технологій і стратегій навчання, яке 

передбачає визначені програмні результати та спрямоване на їх досягнення 

шляхом виконання навчальних програм. У наукових працях як зарубіжних, так 

і вітчизняних дослідників виокремлюють чотири основні моделі змішаного 

навчання: ротаційну, гнучку, модель перевернутого навчання та модель зміни 

лабораторій (табл. 2). 

 

 

 

 



Таблиця 2 

Моделі змішаного навчання 
Модель Характеристика 

Ротаційна модель (Rotation Model) Передбачає поєднання традиційних 

аудиторних занять із різними видами 

діяльності та самостійною онлайн-роботою в 

індивідуальному форматі. Організація 

освітнього процесу може здійснюватися у 

форматі роботи всієї групи, проєктних чи 

малих груп, а також індивідуально під 

керівництвом викладача. 

Гнучка модель (Flex Model) Передбачає, що основний обсяг навчальної 

програми здобувачі освіти опановують у 

форматі онлайн. Роль викладача полягає в 

координації навчального процесу, 

моніторингу тих тем і матеріалів, які 

викликають у здобувачів освіти труднощі, та 

подальшому їх опрацюванні під час очних 

занять, як у груповому, так і в 

індивідуальному форматі. 

Модель перевернутого навчання 

(Flipped Model) 

Ця модель використовується тоді, коли 

здобувачі освіти опановують теоретичний 

матеріал самостійно в онлайн-форматі поза 

межами університету, маючи змогу 

самостійно визначати час, темп та організацію 

власної навчальної діяльності. Упровадження 

перевернутого навчання у ЗВО відкриває для 

викладачів можливість застосовувати 

інтерактивні методи роботи під час лекційних 

і практичних занять, поєднуючи їх із 

ресурсами платформ дистанційного навчання. 

Модель зміни лабораторій (Lab Rotation 

Model) 

Ця модель використовується за умови 

фіксованого розкладу занять у навчальних 

аудиторіях або комп’ютерних класах. 

Спочатку здобувачі освіти виконують 

завдання під керівництвом викладача в 

аудиторії, після чого переходять до роботи в 

комп’ютерному класі, де індивідуально 

закріплюють та поглиблюють набуті знання. 

Джерело: узагальнено авторами [4]. 

 

Практика доводить, що вибір конкретної моделі та рівень її 

результативності в освітньому процесі зумовлюються низкою чинників, а 

саме:  

− форма організації освітнього процесу (денна чи заочна); 

− навчальні досягнення здобувачів освіти; 

− рівень сформованості їхніх інформаційно-комунікаційних 

компетентностей; 

− специфіка змісту дисципліни й обсяг годин, відведених на її опанування 

та самостійну роботу; 



− місце цієї дисципліни в структурі навчального плану.  

Важливу роль також відіграє забезпеченість ЗВО належною матеріально-

технічною базою. 

Змішана форма освіти відкриває можливість інтеграції цифрових освітніх 

ресурсів із різноманітними онлайн-сервісами для організації навчального 

процесу. Серед таких інструментів варто виокремити: системи управління 

навчанням (Moodle, aTutor, ILIAS тощо), онлайн-курси (EdEra, Prometheus, 

Coursera, edX, Udacity, Duolingo тощо), засоби створення навчальних 

матеріалів та об’єктів (конструктори інтерактивних вправ Wordwall, 

LearningApps), сервіси для комунікації і забезпечення зворотного зв’язку 

(Viber, Telegram), а також інструменти для планування освітнього процесу 

(електронні журнали, календарі Google Calendar чи Microsoft Outlook Calendar) 

[12, с. 40]. 

Окремо слід зауважити, що широкі можливості у сфері лінгвістичної 

освіти відкривають мультимедійні технології, зокрема електронні підручники, 

які вирізняються динамічним ілюстративним наповненням, сучасні 

програмно-апаратні комплекси та професійно орієнтовані навчальні системи, 

що забезпечують моделювання процесів і явищ, створюючи нове 

інформаційно-освітнє середовище, системи віртуальної реальності, які 

занурюють майбутніх фахівців в інформаційну модель, що відтворює 

навколишній світ [2, с. 142]. Необхідно наголосити, що електронні підручники 

окрім основного навчального матеріалу містять інтерактивні інструменти, 

анімації і відеофрагменти, що наочно демонструють принципи та механізми 

реалізації певних процесів і явищ. 

У процесі змішаного навчання здобувачі освіти можуть також оволодіти 

навичками використання машинного перекладу з однієї мови на іншу за 

допомогою спеціальних комп’ютерних програм (Google Translate, Microsoft 

Translator, DeepL, PROMPT, SYSTRAN тощо). Поряд із цим вони можуть 

опанувати CAT-системи (системи автоматизованого перекладу), які значно 

полегшують роботу філолога-перекладача та підвищують якість отриманих 

результатів. До найпоширеніших інструментів цього типу належать Trados, 

SmartCAT, MemoQ, Wordfast, OmegaT, DéjàVu, Transit NXT Professional та 

інші [7, с. 159]. 

У контексті поєднання традиційних і цифрових технологій у 

лінгвістичній освіті особливу увагу слід приділити інтеграції теоретичного 

навчання з практичним застосуванням отриманих знань у результаті 

формування віртуальних студій або онлайн-лабораторій. Основні переваги 

такого підходу полягають у забезпеченні оперативної комунікації здобувачів 

освіти та викладачів у режимі реального часу за допомогою цифрових 

платформ, дистанційного доступу до аналітичних і навчальних інструментів, 

а також можливості дистанційного опанування навчального матеріалу. 

Визначальною особливістю віртуальних студій є їхня здатність виходити за 

межі традиційного університетського підходу до вивчення мов та їх 

лінгвістичних особливостей. Одним із ефективних інструментів обміну 

інформацією та підтримки навчального процесу є мовні блоги й онлайн-



журнали, де викладачі розміщують актуальні навчальні матеріали. 

Використання таких технологій не тільки полегшує організацію освітнього 

процесу, але і сприяє розвитку креативності здобувачів освіти, підвищенню їх 

цифрової компетентності й адаптації до сучасного цифрового суспільства, що 

є важливим у контексті змішаного навчання. 

В умовах змішаного навчання цифрові технології дозволяють виконувати 

значну частину трудомісткої роботи дистанційно, що значно підвищує 

ефективність освітнього процесу. Зокрема, здобувачі освіти можуть укладати 

різноманітні словники: орфографічні, перекладацькі, словники синонімів, 

антонімів та омонімів, а також перекладати стандартизовані тексти, 

створювати реферати, здійснювати коректорську та частково редакторську 

роботу, підтримувати масштабні бази даних для дослідницьких проєктів тощо. 

У цілому, поєднання таких цифрових інструментів із традиційними методами 

навчання забезпечує більш персоналізований, гнучкий та ефективний освітній 

процес і створює умови для впровадження змішаного навчання, яке ефективно 

інтегрує аудиторну роботу з дистанційними ресурсами (рис. 1).  

 

 
Рис. 1. Ключові переваги змішаної форми навчання у лінгвістичній 

освіті 

Джерело: власна розробка авторів.  

 

Отже, перспективи змішаного навчання в лінгвістичній освіті полягають 

у підвищенні мотивації здобувачів освіти, індивідуалізації процесу навчання, 
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Гнучкість навчального процесу – поєднання онлайн- та 
офлайн-форм дозволяє здобувачам освіти навчатися в 

зручному темпі та місці

Інтерактивність і різноманітність ресурсів –
використання мультимедіа, електронних підручників, 

онлайн-курсів, віртуальних симуляцій

Зміцнення комунікаційних навичок шляхом активного 
використання онлайн-форумів, чатів, відеоконференцій 

і спільних проєктів

Безперервність навчання – доступ до ресурсів у будь-
який час і з будь-якого пристрою, що сприяє принципу 

"навчання впродовж життя"

Підвищення мотивації – поєднання традиційних занять 
із цифровими інструментами створює більш цікаве та 

динамічне освітнє середовище

Розвиток критичного мислення – завдяки поєднанню 
аналітичних завдань, дискусій і цифрових інструментів 
здобувачі освіти краще опановують методику роботи з 

інформацією



розвитку самостійності та критичного мислення, а також у розширенні 

доступу до різноманітних освітніх ресурсів. 

Висновки. Проведене дослідження показало, що інтеграція цифрових 

інструментів дозволяє реалізувати особистісно орієнтований підхід, розвивати 

комунікативні компетентності в аутентичному середовищі та забезпечувати 

гнучкість освітнього процесу. Водночас, традиційні методи, зокрема жива 

комунікація з викладачем, безпосередня робота в групі та класичний аналіз 

текстів, залишаються незамінними для формування глибоких мовних знань і 

критичного мислення. Таким чином, універсальної стратегії навчання не існує, 

адже під час вибору технологій викладач повинен враховувати низку 

чинників, зокрема мету та тривалість навчання, його профіль, рівень 

підготовки здобувачів освіти, а також доступність відповідних навчальних 

матеріалів і технічних засобів. Відповідно основний напрямок розвитку 

лінгвістичної освіти полягає не у протиставленні, а в оптимальному синтезі 

двох парадигм. 

Перспективним напрямом подальших досліджень вважаємо дослідження 

можливостей інтеграції інноваційних технологій штучного інтелекту та 

віртуальної і доповненої реальності (VR/AR) у модель змішаного навчання для 

створення глибоко персоналізованих та імерсивних середовищ у контексті 

лінгвістичної освіти.  
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